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1.  Regionálny úrad školskej 

správy Trnava 

 

- § 3 ods. 2 písm. d) bod 5. vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad vo vyhlásení 

predmetného výberového konania nepožadoval čestné vyhlásenie o trvaní štátnozamestnaneckého pomeru uchádzača ku dňu 

prihlásenia sa do výberového konania, 

- § 3 ods. 2 písm. d) bod 4. vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad vo vyhlásených výberových konaniach 

nepožadoval čestné vyhlásenie o odbornej praxi, 

- § 38 ods. 8 zákona o štátnej službe v spojení s § 2 ods. 1 písm. q) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31. 05. 2024 

alebo v spojení s § 2 ods. 1 písm. r) vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad vyžadoval odpis registra trestov,     

- § 53 ods. 1 a ods. 3 zákona o štátnej službe v spojení s prílohou č. 2 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia činnosť, 

ktorú mal uchádzač podľa vyhlásenia výberového konania vykonávať, nevyplývala z charakteristiky platovej triedy 

štátnozamestnaneckého miesta vo funkcii štátny radca, na ktoré bolo vyhlásené výberové konanie, 

- § 41 ods. 9 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nedodržal lehotu 7 pracovných dní pred uskutočnením výberového 

konania pri pozvaní uchádzačov na výberové konanie, 

- § 16a ods. 1 písm. m), n) a o) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnice o priebehu a výsledku výberového konania 

neobsahovali uvedené náležitosti, 

- § 16a ods. 1 písm. m), n), o) a r) bod 4. vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku výberového 

konania neobsahovala uvedené náležitosti, 

- § 16a ods. 1 písm. m), n), o) a t) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku výberového konania 

neobsahovala uvedené náležitosti, 

- § 2 ods. 1 písm. aa) vyhlášky o výberových konaniach v spojení s § 41 ods. 14 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad 

nedostatočne informoval uchádzačov o spôsobe vykonania výberového konania, 

- § 41 ods. 14 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nevykonal overenie odborných vedomostí uchádzača formou 

odborného testu pri uskutočnení vonkajších výberových konaní, 

- § 9 ods. 2 a 4 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad nesprávne vyhodnotil všeobecný test nesprávne 

pridelenými bodmi za jednotlivé otázky, 

- § 41 ods. 24 druhej vety zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad vybranému úspešnému uchádzačovi písomne neoznámil 

výsledok výberového konania do desiatich dní od jeho uskutočnenia, 

- § 41 ods. 22 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05 .2024, keďže služobný úrad nevyhotovil záznam z výberového konania, 

- § 42 ods. 1 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad zrušil výberové konanie v rozpore so 

zákonom, keďže nezanikol dôvod na obsadenie štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 2 ods. 1 písm. m) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31. 05. 2024 v spojení s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe 

účinného do 31. 05. 2024, keďže vyhlásenie výberového konania pri uvádzaní odbornej praxe nebolo v súlade s opisom 

príslušného štátnozamestnaneckého miesta, 



Kontrolné zistenia a porušenia právnych predpisov        Tabuľka č. 1 

 

2 
 

- § 2 ods. 1 písm. n) vyhlášky o výberových konaniach v spojení s § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe, keďže vyhlásenia výberových 

konaní pri uvádzaní odbornej praxe neboli v súlade s opisom príslušného štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 2 ods. 1 písm. l) vyhlášky o výberových konaniach v spojení s § 23 ods. 2 a § 40 ods. 1 zákona o štátnej službe alebo v súlade 

s § 2 ods. 1 písm. k) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31.05.2024 v spojení s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe 

účinného do 31. 05. 2024 a s § 40 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia činnosť uvedená vo vyhlásení výberového 

konania nebola v súlade s opisom príslušného štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 2 ods. 1 písm. l) vyhlášky o výberových konaniach v spojení s § 23 ods. 2 a § 40 ods. 1 zákona o štátnej službe alebo v súlade 

s § 2 ods. 1 písm. k) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31. 05. 2024 v spojení s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe 

účinného do 31. 05. 2024 a s § 40 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže bližšie určená najnáročnejšia činnosť uvedená vo 

vyhlásení výberového konania nebola v súlade s opisom príslušného štátnozamestnaneckého miesta,   

- § 2 ods. 1 písm. s) vyhlášky o výberových konaniach v spojení s § 15 ods. 2 prvej vety vyhlášky o výberových konaniach, keďže 

služobný úrad overoval aj inú schopnosť a osobnostnú vlastnosť ako bola uvedená vo vyhlásení výberového konania, prípadne 

v opise štátnozamestnaneckého miesta, na ktoré bol vybraný úspešný uchádzač prijatý  po absolvovaní výberového konania, 

- § 38 ods. 12 písm. c) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad vo vyhlásení výberového konania určil požiadavku 

kvalifikačného predpokladu stanovením študijného odboru napriek tomu, že túto požiadavku na vykonávanie štátnej služby 

služobný úrad pred vyhlásením výberového konania neustanovil v príslušnom služobnom predpise,   

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe v spojení s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 alebo       

v súlade s § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe v spojení s § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia 

činnosť, bližšie určená najnáročnejšia činnosť, ďalšia činnosť, bližšie určená ďalšia činnosť alebo ich kombinácie, ktoré 

mali štátni zamestnanci vykonávať podľa služobnej zmluvy/dodatku k služobnej zmluve sa nezhodovala s najnáročnejšou 

činnosťou, bližšie určenou najnáročnejšou činnosťou, ďalšou činnosťou, bližšie určenou ďalšou činnosťou alebo ich 

kombináciami, ktoré mali byť na obsadzovanom štátnozamestnaneckom mieste vykonávané podľa opisu 

štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 164 ods. 3 a ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nezabezpečil, aby vedúci štátni zamestnanci vypracovali 

individuálne plány kompetenčného vzdelávania na kalendárny rok 2022, 2023, 2024 a ich vyhodnotenie, 

- § 164 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nezabezpečil vyhodnotenie individuálnych plánov 

kompetenčného vzdelávania, 

- § 52 ods. 2 zákona o štátnej službe, keďže vznik nového štátnozamestnaneckého pomeru nenadväzoval na predchádzajúci 

štátnozamestnanecký pomer a teda v služobnej zmluve mala byť dohodnutá skúšobná doba v trvaní tri mesiace a zároveň 

malo byť počas trvania skúšobnej doby uskutočnené adaptačné vzdelávanie štátneho zamestnanca, 

- § 163 ods. 2 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nezabezpečil adaptačné vzdelávanie štátnych zamestnancov po 

vzniku ich štátnozamestnaneckého pomeru, 
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- § 38 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nezabezpečil prostredníctvom centrálneho informačného systému 

preukázanie bezúhonnosti výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace pred založením štátnozamestnaneckého 

pomeru, 

- § 132 ods. 6 poslednej vety zákona o štátnej službe, keďže bol štátnemu zamestnancovi priznaný osobný príplatok bez 

návrhu nadriadeného vedúceho štátneho zamestnanca, 

- § 169 ods. 1 písm. a) bod 1. zákona o štátnej službe, keďže došlo k zníženiu osobného príplatku štátneho zamestnanca bez 

predchádzajúceho prerokovania návrhu na zníženie osobného príplatku so zástupcami zamestnancov, 

- § 136 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad štátnemu zamestnancovi priznal príplatok za výkon činnosti 

mentora s účinnosťou od 01. 01. 2022 napriek tomu, že mentorovanému štátnemu zamestnancovi vznikol 

štátnozamestnanecký pomer až dňom 03. 01. 2022, 

- § 136 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nepriznal štátnemu zamestnancovi v mesiaci október 2024 

príplatok za výkon činnosti mentora napriek tomu, že vykonával činnosť mentora, 

- § 71 a nasl. zákona o štátnej službe, prípadne v zmysle ustanovení § 82 ods. 7 a § 86 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže 

služobný úrad pri skončení štátnozamestnaneckého pomeru na základe zákona (uplynutie dočasnej štátnej služby z dôvodu 

skončenia rodičovskej dovolenky štátneho zamestnanca, ktorého zastupoval) nevydal písomné oznámenie o skončení 

štátnozamestnaneckého pomeru ani potvrdenie o štátnej službe,    

- § 51 ods. 2 písm. d) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v služobnej zmluve neuviedol funkciu vedúceho štátneho 

zamestnanca, 

- § 38 ods. 9 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nevedel preukázať splnenie predpokladu bezúhonnosti 

odpisom registra trestov u štátneho zamestnanca v čase jeho prijatia na miesto vedúceho štátneho zamestnanca, 

- § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe v spojení s prílohou k vyhláške č. 110/2024 Z. z. o systemizácii štátnozamestnaneckých miest, 

keďže opis štátnozamestnaneckého miesta neobsahoval údaj o tom, že ide o miesto vedúceho štátneho zamestnanca,   

- § 6 ods. 3 v spojení s § 51 ods. 4 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 alebo v súlade s § 23 ods. 2 v spojení          

s § 51 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad uzatvoril so štátnym zamestnancom dodatok o zmene 

štátnozamestnaneckého pomeru podľa § 55 ods. 1 písm. c), § 55 ods. 8 zákona o štátnej službe bez vyhotovenia príslušného 

opisu štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 55 ods. 1 písm. c) a § 55 ods. 3 v spojení s § 55 ods. 8 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad vydal nové opisy 

štátnozamestnaneckých miest štátnym zamestnancom, pričom sa im oproti predchádzajúcim opisom štátnozamestnaneckých 

miest zmenila najnáročnejšia činnosť, bližšie určená najnáročnejšia činnosť, ďalšia činnosť, bližšie určená ďalšia činnosť 

alebo ich kombinácie a služobný úrad pri týchto zmenách nevyhotovil dodatky k služobným zmluvám, 

- § 127 ods. 2 v spojení s § 128 ods. 6 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad priznal pri nástupe štátnemu 

zamestnancovi zvýšenú platovú tarifu za služobnú prax podľa § 127 ods. 1 písm. b) zákona o štátnej službe o 2%. 
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2.  Ústredný kontrolný a  

skúšobný ústav 

poľnohospodársky  

     v Bratislave 

- § 16a ods. 1 písm. d), r) a s) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnice o priebehu a výsledku výberového konania 

neobsahovali  uvedené náležitosti,  

- § 16a ods. 1 písm. d), m), r) a s) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku výberového konania 

neobsahovala uvedené náležitosti,  
- § 16a ods. 1 písm. d), l), r) a s) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku výberového konania 

neobsahovala uvedené náležitosti,  

- § 16a ods. 1 písm. d), k), o), r) a s) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku výberového konania 

neobsahovala uvedené náležitosti,  

- § 2 ods. 1 písm. l) vyhlášky o výberových konaniach v spojení § 53 ods. 3 zákona o štátnej službe a s prílohou č. 2 zákona                  

o štátnej službe, keďže najnáročnejšie činnosti, ktoré mali uchádzači podľa vyhlásenia výberového konania vykonávať, 

nevyplývali z charakteristiky platovej triedy štátnozamestnaneckého miesta vo funkcii hlavný radca, na ktoré bolo vyhlásené 

výberové konanie, 

- § 41 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nedodržal lehotu vyhlásenia výberového konania 15 pracovných dní 

pred jeho uskutočnením, 

- § 15 ods. 4 a 5 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad nesprávne vyhodnocoval záverečné známky uchádzača 

z osobného pohovoru, 

- § 3 ods. 2 písm. d) bod 3 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad vo vyhlásení výberových konaní nepožadoval 

dokument alebo čestné vyhlásenie preukazujúce ovládanie anglického jazyka na požadovanej úrovni, 

- § 41 ods. 11 písm. d) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad vo výberovom konaní neoveril u štátneho zamestnanca 

ovládanie anglického jazyka na úrovni B2 formou testu, hoci táto požiadavka bola uvedená vo vyhlásení výberových konaní, 

- § 38 ods. 11 písm. c) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad vo vyhlásení výberového konania 

určil požiadavku kvalifikačného predpokladu stanovením študijného odboru aj napriek tomu, že túto požiadavku na vykonávanie 

štátnej služby služobný úrad pred vyhlásením výberového konania neustanovil v príslušnom služobnom predpise, 

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v služobných zmluvách neuviedol bližšie určenú najnáročnejšiu 

činnosť podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v služobných zmluvách neuviedol bližšie určenú najnáročnejšiu 

činnosť, ďalšiu činnosť a bližšie určenú ďalšiu činnosť podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 51 ods. 2 písm. q) zákona o štátnej službe účinného do 31. 12. 2019 alebo § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe, keďže 

služobný úrad v služobných zmluvách neuviedol ďalšiu činnosť a bližšie určenú ďalšiu činnosť podľa opisu 

štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 51 ods. 2 písm. i) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v služobných zmluvách neuviedol pravidelné miesto výkonu 

štátnej služby ako názov obce, časť obce alebo inak určené miesto, 
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- § 157 písm. b) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad zvýšil štátnym zamestnancom platovú tarifu za rok služobnej praxe 

k nesprávnemu dňu, 

- § 57 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad pred uplynutím dočasného preloženia štátnych zamestnancov na miesto 

vedúceho štátneho zamestnanca nedohodol so štátnymi zamestnancami skrátenie tohto dočasného preloženia a jeho opätovné 

zaradenie na štátnozamestnanecké miesto, z ktorého bol dočasne preložený,  

- § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe v spojení s § 55 ods. 8 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad pri zmene bližšie určenej 

najnáročnejšej činnosti v opise príslušného štátnozamestnaneckého miesta nevyhotovil dodatok k služobnej zmluve,  

- § 51 ods. 2 písm. i) v spojení s § 55 ods. 1 psím g) zákona o štátnej službe a § 55 ods. 10 zákona o štátnej službe účinného do      

30. 06. 2025, keďže služobný úrad neuviedol v služobnej zmluve ako pravidelné miesto výkonu štátnej služby obec, časť obce 

alebo inak určené miesto, a preto namiesto zmeny organizačného útvaru nesprávne pristúpil k zmene pravidelného miesta výkonu 

štátnej služby, 

- § 51 ods. 2 písm. o) v spojení s § 55 ods. 1 písm. a) a c) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v dodatku k služobnej 

zmluve neuskutočnil zmenu funkcie štátnych zamestnancov a nezosúladil obsah služobnej zmluvy štátnych zamestnancov                

s opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii štátneho zamestnanca a opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej 

funkcii vedúceho štátneho zamestnanca, keďže štátny zamestnanec počas poverenia vykonávaním funkcie vedúceho 

zamestnanca, plní úlohy na obidvoch štátnozamestnaneckých miestach súčasne, 

- § 6 ods. 3 v spojení s § 51 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 12. 2019 alebo s § 6 ods. 3 v spojení s § 51 ods. 4 zákona 

o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad uzatvoril so štátnymi zamestnancami dodatky o zmene 

štátnozamestnaneckého pomeru bez vyhotovenia príslušných opisov štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 122 ods. 3 a ods. 5 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nevykonal čiastkové služobné hodnotenie a služobné 

hodnotenie za príslušný kalendárny rok, 

- § 38 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nepožadoval preukázanie bezúhonnosti výpisom z registra trestov nie 

starším ako tri mesiace pred založením štátnozamestnaneckého pomeru, 

- § 160 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nevydal oznámenie o výške a zložení funkčného platu, a tým nesplnil 

povinnosť oznámiť štátnemu zamestnancovi každú úpravu funkčného platu, 

- § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe, keďže ďalšia činnosť, ktorú mal štátny zamestnanec podľa opisu štátnozamestnaneckého 

miesta vykonávať, nevyplývala z charakteristiky platových tried podľa prílohy č. 2 zákona o štátnej službe, 

- § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 03. 2024 v spojení s prílohou č. 2 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia 

činnosť, ktorú mal štátny zamestnanec podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta vykonávať, nevyplývala z charakteristiky 

platových tried podľa prílohy č. 2 zákona o štátnej službe, 

- § 126 ods. 1 písm. g) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v oznámeniach o výške a zložení funkčného platu neuvádzal 

príplatok za vedenie služobného motorového vozidla ako zložku funkčného platu.    
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3.  Regionálna veterinárna 

a potravinová správa 

Nové Mesto nad Váhom 

- § 3 ods. 2 písm. e) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad nepožadoval čestné vyhlásenie 

o tom, že uchádzač je držiteľom vodičského oprávnenia skupiny B,  

- § 3 ods. 2 písm. e) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31.05.2024, keďže služobný úrad nepožadoval čestné vyhlásenie 

o zdravotnej spôsobilosti uchádzača podľa osobitného predpisu,   

- § 2 ods. 1 písm. k) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31.05.2024 v spojení s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného 

do 31. 05. 2024 a s § 40 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia činnosť a bližšie určená najnáročnejšia činnosť 

uvedená vo vyhlásení výberových konaní nebola v súlade s opismi príslušných štátnozamestnaneckých miest, 

- § 15 ods. 2 prvej vety vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad overoval počas osobného pohovoru iné schopnosti 

a osobnostné vlastnosti ako požadoval podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta na danom štátnozamestnaneckom mieste, 

- § 41 ods. 12 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad vo vyhlásení užšieho vnútorného výberového konania uviedol ako 

spôsob vykonania výberového konania ústnu časť, avšak zúčastnený uchádzač absolvoval aj písomnú časť – odborný test, čo 

však nemá oporu v ustanoveniach zákona o štátnej službe, 

- § 15 ods. 4 a 5 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad nesprávne vyhodnocoval záverečné známky uchádzača 

z osobného pohovoru, 

- § 15 ods. 3 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad nezosúladil pri osobnom pohovore hodnotenie členov 

výberovej komisie pri konkrétnej overovanej schopnosti a osobnostnej vlastnosti, 

- § 16a ods. 1 písm. c), d), k), o), r) bod. 1 a t) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku výberového 

konania neobsahovala uvedené náležitosti,  

- § 16a ods. 1 písm. c), d), k), o), r) bod. 1 a 2 a t) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku 

výberového konania neobsahovala uvedené náležitosti,  

- § 16a ods. 1 písm. c), d), k), o), r) bod. 1, 3 a 4 a t) vyhlášky o výberových konaniach, keďže zápisnica o priebehu a výsledku 

výberového konania neobsahovala uvedené náležitosti,  

- § 10 ods. 1 a 3 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad nesprávne určil počet otázok v odbornom teste a nesprávne 

pridelil body za jednotlivé otázky, 

- § 15 ods. 1 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad realizoval ústnu časť výberového konania osobným 

pohovorom metódou riadeného osobného rozhovoru a  nad rámec vyhlášky o výberových konaniach aj osobným pohovorom na 

overenie odborných znalostí uchádzača,  

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe v spojení s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 alebo v súlade 

s § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe v spojení s § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia činnosť                  

a bližšie určená najnáročnejšia činnosť, ktoré mali štátni zamestnanci vykonávať podľa služobnej zmluvy sa nezhodovala                   

s najnáročnejšou činnosťou a bližšie určenou najnáročnejšou činnosťou, ktoré mali byť na obsadzovanom štátnozamestnaneckom 

mieste vykonávané podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta, 
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- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v služobných zmluvách neuviedol ďalšiu činnosť a bližšie 

určenú ďalšiu činnosť určenú podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta, 

- § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 v spojení s prílohou č. 1 a s prílohou č. 2 zákona o štátnej službe, 

keďže ďalšia činnosť, ktorú mali štátni zamestnanci podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta vykonávať, nevyplývala                    

z charakteristiky platových tried podľa prílohy č. 2 zákona o štátnej službe, 

- § 51 ods. 2 písm. o), § 55 ods. 1 písm. c) zákona o štátnej službe účinného do 30.06.2025 v spojení s § 55 ods. 3 a 4 zákona              

o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže pri zmene štátnozamestnaneckého pomeru došlo aj k zmene najnáročnejšej 

činnosti, bližšie určenej najnáročnejšej činnosti, ďalšej činnosti a bližšie určenej ďalšej činnosti, avšak služobný úrad nepremietol 

túto zmenu do obsahu predmetného dodatku, 

- § 51 ods. 2 písm. o), § 55 ods. 1 písm. c) v spojení s § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže pri 

zmene štátnozamestnaneckého pomeru došlo aj k zmene bližšie určenej najnáročnejšej činnosti, ďalšej činnosti a bližšie určenej 

ďalšej činnosti, avšak služobný úrad nepremietol túto zmenu do obsahu predmetného dodatku, 

- § 51 ods. 2 písm. o), § 55 ods. 1 písm. c) v spojení s § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe zákona o štátnej službe účinného do  

30. 06. 2025, keďže pri zmene štátnozamestnaneckého pomeru došlo aj k zmene bližšie určenej ďalšej činnosti, avšak služobný 

úrad nepremietol túto zmenu do obsahu predmetného dodatku,  

- § 83 ods. 1 písm. c) zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025 a s § 84 ods. 1 zákona o štátnej službe, keďže pri skončení 

štátnozamestnaneckého pomeru štátneho zamestnanca mu bolo vyplatené odstupné a odchodné v nesprávnej sume, 

- § 132 ods. 6 poslednej vety zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad  priznal/zvýšil osobný príplatok štátnym zamestnancom 

bez návrhu nadriadeného vedúceho štátneho zamestnanca,  

- § 132 ods. 6 poslednej vety zákona o štátnej službe v spojení s § 169 ods. 1 písm. a) bod 1 zákona o štátnej službe, keďže služobný 

úrad znížil osobný príplatok štátneho zamestnanca bez písomného odôvodnenia nadriadeného vedúceho štátneho zamestnanca      

a bez predchádzajúceho prerokovania návrhu na zníženie osobného príplatku so zástupcami zamestnancov, 

- § 71 a nasl. zákona o štátnej službe v spojení s § 82 ods. 7 zákona o štátnej službe a § 86 ods. 1 zákona o štátnej službe účinného 

do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad pri skončení štátnozamestnaneckého pomeru na základe zákona (uplynutie dočasnej štátnej 

služby z dôvodu skončenia materskej a rodičovskej dovolenky štátneho zamestnanca, ktorého zastupoval) nevydal písomné 

oznámenie o skončení štátnozamestnaneckého pomeru ani potvrdenie o štátnej službe, 

- § 55 ods. 1 písm. c) účinného do 30. 06. 2025 a § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025 v spojení s § 55 ods. 

8 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad vydal nové opisy štátnozamestnaneckých miest štátnym zamestnancom, pričom 

sa im oproti predchádzajúcim opisom štátnozamestnaneckých miest zmenila najnáročnejšia činnosť, bližšie určená najnáročnejšia 

činnosť, ďalšia činnosť, bližšie určená ďalšia činnosť alebo ich kombinácie a nevyhotovil dodatky k služobným zmluvám, 

- § 163 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad nezabezpečil vstupné adaptačné vzdelávanie 

pre štátneho zamestnanca po vzniku jeho štátnozamestnaneckého pomeru, 
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- § 60 ods. 1 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad trvalo preložil štátnych zamestnancov 

dodatkom do funkcie vedúceho štátneho zamestnanca vo vyššej platovej triede bez absolvovania výberového konania, 

- § 7 ods. 1 v spojení s § 15 ods. 1 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad vydal smernice, ktorými určil ako jednu 

z foriem vykonania výberového konania okrem osobného pohovoru realizovaného metódou riadeného osobného rozhovoru 

(riadený výberový rozhovor) aj osobný pohovor s členmi výberovej komisie (na overenie odborných znalostí uchádzača) podľa 

čl. 2 bod 2.3 vyššie spomenutej smernice nad rámec vyhlášky o výberových konaniach, 

- § 10 ods. 1, 3 a 4 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad  vydal smernice, v ktorých určil podľa čl. 2 bod 2.4 

počet otázok na odbornom teste a pridelenie bodov za správne zodpovedanú otázku nad rámec zákona, 

- § 147 ods. 1 a ods. 2 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad vydal služobný predpis, ktorým určil 

podmienku poskytovania príplatku za vedenie služobného motorového vozidla a príplatku za starostlivosť o služobné motorové 

vozidlo tak, že vodič musí odjazdiť minimálne 10 km/mesačne v príslušnom kalendárnom mesiaci.  

4.  Úrad pre reguláciu 

elektronických 

komunikácií a poštových 

služieb  

- § 41 ods. 9 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nedodržal lehotu 7 pracovných dní pred uskutočnením výberového 

konania pri pozvaní uchádzača na výberové konanie, 

- § 41 ods. 1 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 a podľa § 41 ods. 1 zákona o štátnej službe,  keďže služobný úrad 

nedodržal lehotu vyhlásenia výberového konania 15 pracovných dní pred jeho uskutočnením, 

- § 16a ods. 1 písm. c), d), f), g), i) vyhlášky o výberových konaniach účinnej do 31. 05. 2024, keďže zápisnice o priebehu a výsledku 

výberového konania neobsahovali uvedené náležitosti,  
- § 16a ods. 1 písm. c), d), g), i), vyhlášky o výberových konaniach účinnej od   01. 06. 2024, keďže zápisnica o priebehu a výsledku 

výberového konania neobsahovala uvedené náležitosti,  

- § 15 ods. 2 prvej vety vyhlášky o výberových konaniach v spojení  s § 2 ods. 1 písm. s) vyhlášky o výberových konaniach, 

keďže služobný úrad overoval iné schopnosti a osobnostné vlastnosti ako boli uvedené vo vyhlásení výberového konania     

a v opise štátnozamestnaneckého miesta, na ktoré bol vybraný úspešný uchádzač prijatý  po absolvovaní výberového 

konania, 
- § 53 ods. 1 zákona o štátnej službe účinného do 22. 07. 2024 v spojení s prílohou č. 1 a 2 zákona o štátnej službe, keďže ďalšia 

činnosť, ktorú mal štátny zamestnanec na danom štátnozamestnaneckom mieste vykonávať vyplývala z charakteristiky rovnakej 

platovej triedy ako najnáročnejšia činnosť, 

- § 163 ods. 3 účinného do 30. 06. 2025 v spojení s § 3 ods. 3 vyhlášky o vzdelávaní štátnych zamestnancov, keďže uvedení štátni 

zamestnanci po vzniku štátnozamestnaneckého pomeru prevzali plán adaptačného vzdelávania, ale ich plán adaptačného 

vzdelávania nespĺňal náležitosti podľa vyhlášky o vzdelávaní štátnych zamestnancov a taktiež neobsahoval ani vyhodnotenie 

priebehu adaptačného vzdelávania mentorom a preto nie je možné určiť, či počas skúšobnej doby absolvovali adaptačné 

vzdelávanie, 
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- § 131 ods. 1 a 5  zákona o štátnej službe,  keďže služobný úrad priznal štátnemu zamestnancovi, ktorý bol poverený zastupovaním 

vedúceho štátneho zamestnanca, príplatok za zastupovanie napriek tomu, že nezastupoval vedúceho zamestnanca v plnom 

rozsahu jeho riadiacej činnosti, 

- § 51 ods. 2 písm. h) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad v služobných zmluvách neuviedol 

organizačný útvar ale organizačné začlenenie štátnozamestnaneckého miesta, na ktorý bol prijatý štátny zamestnanec, 

- § 51 ods. 5  a ods. 6 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad neposkytol štátnemu zamestnancovi 

do siedmich dní odo dňa vzniku štátnozamestnaneckého pomeru písomnú informáciu o spôsobe rozvrhnutia služobného času, 

prestávkach v práci, dennom odpočinku a nepretržitom odpočinku v týždni, splatnosti a výplatnom termíne platu a pravidlách 

skončenia štátnozamestnaneckého pomeru, 

- § 51 ods. 2 písm. o) v spojení s § 55 ods. 1 písm. a) a v nadväznosti  na § 55 ods. 1 písm.  c) zákona o štátnej službe účinného do 

30. 06. 2025, keďže služobný úrad v predmetnom dodatku k služobnej zmluve neuskutočnil zmenu funkcie štátneho zamestnanca 

a nezosúladil obsah služobnej zmluvy s opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii štátneho zamestnanca a opisom 

štátnozamestnaneckého miesta vo funkcii vedúceho štátneho zamestnanca, keďže štátny zamestnanec počas poverenia 

vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca plní úlohy na obidvoch štátnozamestnaneckých miestach súčasne, 

- § 51 ods. 4 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad nevydal štátnemu zamestnancovi opis 

štátnozamestnaneckého miesta, na ktorom počas poverenia vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca plnil úlohy, 

keďže štátny zamestnanec počas poverenia vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca plnil úlohy na obidvoch 

štátnozamestnaneckých miestach súčasne, 

- § 51 ods. 2 písm. o) v spojení s § 55 ods. 1 písm. a) a v nadväznosti na § 55 ods. 1 písm.  c) zákona o štátnej službe účinného do 

30. 06. 2025, keďže v dodatku k služobnej zmluve neuskutočnil zmenu funkcie štátneho zamestnanca a nezosúladil obsah 

služobnej zmluvy s opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii štátneho zamestnanca a opisom 

štátnozamestnaneckého miesta vo funkcii vedúceho štátneho zamestnanca, ktorého zastupoval, keďže štátny zamestnanec počas 

poverenia zastupovaním vedúceho štátneho zamestnanca počas jeho neprítomnosti presahujúcej dva týždne, plní úlohy na 

obidvoch štátnozamestnaneckých miestach súčasne, 

- § 51 ods. 4 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad nevydal štátnemu zamestnancovi opis 

štátnozamestnaneckého miesta, na ktorom počas  zastupovania vedúceho štátneho zamestnanca plnil úlohy, 

- § 55 ods. 3  zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025 v spojení s § 55 ods. 8 zákona o štátnej službe, keďže služobný 

úrad nevyhotovil pri zmene ďalšej činnosti ako aj bližšie určenej ďalšej činnosti v opise príslušného štátnozamestnaneckého 

miesta dodatok k služobnej zmluve, 

- § 6 ods. 3 účinného do 31. 12. 2019 v spojení s § 51 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 12. 2019, keďže služobný 

úrad uzatvoril s konkrétnym štátnym zamestnancom dodatok o zmene štátnozamestnaneckého pomeru podľa § 55 ods. 1 písm. 

a), c) a g) zákona o štátnej službe s účinnosťou od 01. 01. 2019 bez vyhotovenia príslušného opisu štátnozamestnaneckého miesta.  
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5. Regionálny úrad 

    verejného zdravotníctva  

    Trenčín 

- § 55 ods. 1 písm. c) a § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025 v spojení s § 55 ods. 8 zákona o štátnej 

službe, keďže služobný úrad  nevyhotovil dodatky k služobným zmluvám z dôvodu zmeny štátnozamestnaneckého pomeru 

zmenou najnáročnejšej činnosti a/alebo bližšie určenej najnáročnejšej činnosti, 
- § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 v spojení s prílohou č. 2 zákona o štátnej službe, keďže najnáročnejšia 

činnosť, ktorú mali štátni zamestnanci podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta vykonávať, nevyplývala z charakteristiky 

platových tried podľa prílohy č. 2 zákona o štátnej službe, 

- § 38 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad zabezpečil preukázanie bezúhonnosti uvedených štátnych zamestnancov 

výpisom z registra trestov počas trvania ich štátnozamestnaneckého pomeru, 

- § 38 ods. 9 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad zabezpečil preukázanie bezúhonnosti 

uvedeného vedúceho štátneho zamestnanca odpisom registra trestov počas trvania jeho štátnozamestnaneckého pomeru, 

- § 51 ods. 2 písm. h) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad  pri vyhotovení služobných zmlúv    

v služobných zmluvách neuviedol organizačný útvar, ale organizačné začlenenie štátnozamestnaneckého miesta, na ktoré bol 

prijatý štátny zamestnanec, 

- § 51 ods. 2 písm. d) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v služobnej zmluve neuviedol funkciu vedúceho štátneho 

zamestnanca, 

- § 51 ods. 2 písm. o), § 55 ods. 1 písm. c) v spojení s § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže pri 

zmene štátnozamestnaneckého pomeru došlo aj k zmene najnáročnejšej činnosti a bližšie určenej najnáročnejšej činnosti, avšak 

služobný úrad nepremietol túto zmenu do obsahu predmetného dodatku, 

- § 51 ods. 2 písm. o), § 55 ods. 1 písm. c) v spojení s § 55 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže pri 

zmene štátnozamestnaneckého pomeru došlo aj k zmene bližšie určenej najnáročnejšej činnosti, avšak služobný úrad nepremietol 

túto zmenu do obsahu predmetného dodatku, 

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 v spojení s § 55 ods. 1 písm. a) zákona o štátnej službe a § 

55 ods. 1 písm. c) zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad v dodatkoch k služobným zmluvám 

neuskutočnil zmenu funkcie štátneho zamestnanca a nezosúladil obsah dodatkov k služobným zmluvám vyššie uvedených 

štátnych zamestnancov s opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii štátneho zamestnanca a opisom 

štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii vedúceho štátneho zamestnanca, keďže štátny zamestnanec počas poverenia 

vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca/poverení zastupovaním vedúceho štátneho zamestnanca, plní úlohy na 

obidvoch štátnozamestnaneckých miestach súčasne, 

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 v spojení s § 55 ods. 1 písm. c) zákona o štátnej službe 

účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad v dodatkoch k služobným zmluvám nezosúladil obsah dodatkov k služobným 

zmluvám menovaných štátnych zamestnancov s opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii štátneho zamestnanca       

a opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii vedúceho štátneho zamestnanca, keďže štátny zamestnanec počas 
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poverenia vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca/poverenia zastupovaním vedúceho štátneho zamestnanca plní 

úlohy na obidvoch štátnozamestnaneckých miestach súčasne, 

- § 60 ods. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad poveril štátneho zamestnanca zastupovaním vedúceho zamestnanca, 

ktorý bol do tejto funkcie ustanovený podľa zákona č. 552/2003 Z. z., 

- § 131 ods. 1 zákona o štátnej službe v spojení s prílohou č. 4 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad  priznal uvedenému 

štátnemu zamestnancovi s účinnosťou od 01. 05. 2021 príplatok za riadenie v nesprávnej výške (vyššej ako je zákonom 

ustanovené rozpätie), 

- § 40 ods. 1, § 60 ods. 1 prvej vety zákona o štátnej službe v spojitosti s § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do                           

31. 05. 2024 a § 2 ods. 5 prvej vety vyhlášky o systemizácii účinnej do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad preložil štátneho 

zamestnanca na neexistujúce štátnozamestnanecké miesto v rozpore s vyhláseným výberovým konaním, 

- § 60 ods. 1 druhej vety zákona o štátnej službe v spojitosti s § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe a § 2 ods. 1 vyhlášky Úradu vlády 

SR č. 110/2024 Z. z. o systemizácii štátnozamestnaneckých miest účinnej od 01. 06. 2024, keďže služobný úrad preložil štátneho 

zamestnanca na neexistujúce štátnozamestnanecké miesto. 

6. Generálna prokuratúra  

    SR 

- s čl. 5 ods. 1 písm. c) bod. 5 príkazu o výberových konaniach č. 1 resp. čl. 5 ods. 1 písm. c) príkazu o výberových konaniach 

č. 2, keďže služobný úrad vo vyhlásení výberového konania nepožadoval dokument alebo čestné vyhlásenie preukazujúce 

ovládanie anglického jazyka na požadovanej úrovni, 

- § 132 ods. 6 poslednej vety zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad priznal štátnemu zamestnancovi osobný príplatok 

bez návrhu nadriadeného vedúceho štátneho zamestnanca,  

- § 160 ods. 4 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad nevydal oznámenie o výške a zložení 

funkčného platu, a tým nesplnil povinnosť oznámiť štátnemu zamestnancovi každú úpravu funkčného platu, 

- § 163 ods. 9 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad nepredložil plány adaptačného 

vzdelávania štátneho zamestnanca vypracované mentorom v súčinnosti s vedúcim štátnym zamestnancom, 

- § 23 ods. 2 zákona o štátnej službe v spojení s prílohou k vyhláške č. 110/2024 Z. z. o systemizácii štátnozamestnaneckých 

miest, keďže opis štátnozamestnaneckého miesta neobsahoval správne zaradenie vedúceho štátneho zamestnanca                       

v organizačnej štruktúre, 

- § 51 ods. 2 písm. h) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024, keďže služobný úrad pri vyhotovení služobnej zmluvy 

štátneho zamestnanca neuviedol organizačný útvar, v ktorom je štátny zamestnanec zaradený, ale uviedol len jeho 

nadriadený organizačný útvar, 

- § 20 ods. 1 a ods. 6 zákona o štátnej službe, keďže systemizované štátnozamestnanecké miesta vedúcich štátnych 

zamestnancov – vedúcich oddelení nespĺňajú podmienky vzniku takéhoto štátnozamestnaneckého miesta ani podľa ods. 1 

(priamy nadriadený vedúci zamestnanec) a ani podľa ods. 6, keďže služobný úrad nevydal služobný predpis, ktorým by určil 

aké oprávnenia a v akom rozsahu má príslušný vedúci zamestnanec k štátnemu zamestnancovi. 
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7.  Ministerstvo športu 

a cestovného ruchu SR 

 

- § 16a ods. 1 písm. m), o) vyhlášky o výberových konaniach a § 16a ods. 1 písm. u v spojení s §  41 odsek. 20 zákona                 

o štátnej službe, keďže zápisnice z výberového konania neobsahovali uvedené náležitosti,  

- § 15 ods. 2 vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad v zápisniciach z výberového konania neuviedol, ktoré 

schopnosti a osobnostné vlastnosti uvedené v prílohe č. 1 vyhlášky o výberových konaniach posudzoval, 

- § 15 ods. 4, 5 a 6  vyhlášky o výberových konaniach, keďže služobný úrad nesprávne vyhodnocoval záverečné známky 

uchádzača z osobného pohovoru, 

- § 2 ods. 1 písm. l) vyhlášky o výberových konaniach v spojení s § 53 ods. 3 zákona o štátnej službe a s prílohou č. 2 zákona 

o štátnej službe, keďže najnáročnejšia činnosť, ktorú mal uchádzač podľa vyhlásenia výberového konania vykonávať, 

nevyplývala z charakteristiky platovej triedy štátneho zamestnanca vo funkcii generálny štátny radca, na ktoré bolo 

vyhlásené výberové konanie, 

- § 51 ods. 2 písm. h) zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 , keďže služobný úrad neuviedol v služobných 

zmluvách organizačný útvar alebo v súlade s § 51 ods. 2 písm. h) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad neuviedol    

v služobných zmluvách organizačný útvar alebo iný údaj o zaradení v organizačnej štruktúre služobného úradu, ale 

organizačné začlenenie štátnozamestnaneckého miesta, na ktoré bol prijatý štátny zamestnanec, 

- § 51 ods. 2 písm. o) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad uviedol v služobnej zmluve nad rámec zákona o štátnej 

službe aj ostatné činnosti, ktoré sú uvedené v opise príslušného štátnozamestnaneckého miesta, ktorý služobný úrad odovzdá 

štátnemu zamestnancovi spolu so služobnou zmluvou, 

- § 51 ods. 2 písm. k) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad neuviedol v služobnej zmluve čas trvania dočasnej štátnej 

služby, 

- § 51 ods. 2 písm. o) v spojení s § 55 ods. 1 písm.  c) zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025,  alebo v súlade s § 

51 ods. 2 písm. o) v spojení s § 55 ods. 1 písm.  c) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad v predmetných dodatkoch             

k služobnej zmluve nezosúladil obsah služobnej zmluvy s opisom štátnozamestnaneckého miesta v danej funkcii štátneho 

zamestnanca a opisom štátnozamestnaneckého miesta vo funkcii vedúceho štátneho zamestnanca, keďže štátny zamestnanec 

počas poverenia vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca plní úlohy na obidvoch štátnozamestnaneckých 

miestach súčasne, 

- § 55 ods. 1 písm. l) v spojení s § 55 ods. 5 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže služobný úrad nevydal 

jednostranné písomné oznámenie o zmene štátnozamestnaneckého pomeru, ktorým by odvolal poverenie vykonávaním 

funkcie vedúceho štátneho zamestnanca, 

- § 59 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025 a § 59 zákona o štátnej službe účinného od 01. 07. 2025 do                      

30. 09. 2025, keďže služobný úrad  dohodou o zmene štátnozamestnaneckého pomeru, ktorou realizoval poverenie 

vykonávaním funkcie vedúceho štátneho zamestnanca zmenil druh štátnej služby zo stálej na dočasnú štátnu službu napriek 

tomu, že uvedené nemá oporu v zákone o štátnej službe, 
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- § 60 ods. 5 zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad neuviedol v uzatvorených dodatkoch k služobnej zmluve dobu, na 

ktorú je štátny zamestnanec poverený vykonávať funkciu vedúceho štátneho zamestnanca a ktorá nesmie presiahnuť šesť 

po sebe nasledujúcich mesiacov, 

- § 163 ods. 3 účinného do 30. 06. 2025 v spojení s § 3 ods. 3 vyhlášky o vzdelávaní štátnych zamestnancov, keďže plán 

adaptačného vzdelávania nespĺňal náležitosti podľa vyhlášky o vzdelávaní štátnych zamestnancov a taktiež ani vyhodnotenie 

priebehu adaptačného vzdelávania mentorom a preto nie je možné určiť, či počas skúšobnej doby konkrétni štátni 

zamestnanci absolvovali adaptačné vzdelávanie, 

- § 6 ods. 3 zákona o štátnej službe účinného do 31. 05. 2024 v spojení s prílohou č. 2 zákona o štátnej službe alebo v súlade 

s § 23 ods. 2 vyhlášky o systemizácii účinnej od 01. 06. 2024, keďže najnáročnejšia činnosť, ktorú mali štátni zamestnanci 

podľa opisu štátnozamestnaneckého miesta vykonávať, nevyplývala z charakteristiky príslušných platových tried podľa 

prílohy č. 2 zákona o štátnej službe, 

- § 38 ods. 1 písm. c) zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad neoveril bezúhonnosť štátnych zamestnancov pred 

založením ich štátnozamestnaneckého pomeru, t. j. predpoklad na prijatie do štátnej služby a § 38 ods. 4 účinného do             

30. 06. 2025  zákona o štátnej službe, keďže služobný úrad nezabezpečil prostredníctvom centrálneho informačného systému 

preukázanie bezúhonnosti výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace pred založením ich štátnozamestnaneckého 

pomeru, 

§ 38 ods. 4 zákona o štátnej službe účinného do 30. 06. 2025, keďže zabezpečil preukázanie bezúhonnosti štátneho 

zamestnanca výpisom z registra trestov počas trvania jeho štátnozamestnaneckého pomeru z iného dôvodu ako je taxatívne 

uvedené v zákone o štátnej službe.   
8.  Úrad  verejného  

     zdravotníctva  SR 

 

- § 14 zákona č. 211/2000 Z. z., nakoľko ako spôsob vybavenia žiadosti bolo uvedené „prerušené“, 

- vo vstupnej hale ÚVZ SR chýbajú informácie a údaje v zmysle § 5 ods. 1 písm. a), d), a e) zákona č. 211/2000 Z. z. 

- § 20 zákona č. 211/2000 Z. z. – evidencia žiadostí neobsahuje zákonom stanovené náležitosti. 

9.  Ministerstvo  

     pôdohospodárstva a   

     rozvoja vidieka SR 

- Čl. 12 Smernice, keďže  v materiáli chýbalo vyhlásenie o bezrozpornosti predkladaného materiálu, 

- Čl. 2 ods. 7 -  materiál predložený  na rokovanie vlády SR prostredníctvom portálu Slov-lex až dňa 01. 04. 2025. 

10. Ministerstvo  

      životného prostredia SR    

 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, aktualizácia č. 3, účinné od               

01. 04. 2011, kapitola 4.4.2 Oznámenie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že nezaevidoval nezrovnalosť č. N21201272 

v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa vyhotovenia záznamu z administratívnej kontroly verejného obstarávania                 

č. 24110110073 „Jesenské - kanalizácia a ČOV“. Záznam z administratívnej kontroly verejného obstarávania bol 

vyhotovený a zaslaný prijímateľovi dňa 27. 06. 2012. RO zaevidoval nezrovnalosť dňa 06. 09. 2012. Lehota na 

zaevidovanie nezrovnalosti bola prekročená o 55 kalendárnych dní, 
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- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, aktualizácia č. 3, účinné od               

01. 04. 2011, kapitola 4.4.2 Oznámenie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že nezaevidoval žiadosť o vrátenie 

finančných prostriedkov č. 24110110073/Z01 v sume 1 018 864,71 EUR v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa 

vyhotovenia záznamu z administratívnej kontroly verejného obstarávania projektu č. 24110110073 „Jesenské - kanalizácia 

a ČOV“. Záznam z administratívnej kontroly verejného obstarávania bol vyhotovený a zaslaný prijímateľovi dňa                 

27. 06. 2012. RO zaevidoval žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov č. 24110110073/Z01 v sume 1 018 864,71 EUR 

dňa 05. 09. 2012. Lehota na zaevidovanie žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov bola prekročená o 54 kalendárnych 

dní, 

- RO postupoval v rozpore s Manuálom č. 2/2010 – M Manuál k evidencii nezrovnalostí, žiadostí o vrátenie finančných 

prostriedkov a oznámení o vysporiadaní finančných vzťahov v systéme ITMS v programovom období 2007 – 2013, verzia 

2.0, účinný od 01. 06. 2011, kapitola 3.1.2 Projektová nezrovnalosť a 3.2 Aktualizácia údajov nezrovnalosti tým, že 

neuzavrel správu o zistenej nezrovnalosti č. N21201272/S01 v systéme ITMS a tým vytvoril a schválil dve správy                   

o zistenej nezrovnalosti s rovnakým číslom, avšak v rozdielnom stave, 

- RO postupoval v rozpore s Manuálom č. 2/2010 – M Manuál k evidencii nezrovnalostí, žiadostí o vrátenie finančných 

prostriedkov a oznámení o vysporiadaní finančných vzťahov v systéme ITMS v programovom období 2007 – 2013, verzia 

2.0, účinný od 01. 06. 2011, kapitola 4.1 Evidencia ŽoVFP tým, že neuzavrel žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov 

č. 24110110073/Z01 v sume 1 018 864,71 EUR zo dňa 05. 09. 2012 v systéme ITMS a tým vytvoril dve žiadosti o vrátenie 

finančných prostriedkov s rovnakým číslom, avšak s rozdielnou sumou na vrátenie. Žiadosť o vrátenie finančných 

prostriedkov zo dňa 05. 09. 2012 č. 24110110073/Z01 bola v celkovej výške 1 018 864,71 EUR (z toho za zdroj EÚ vo 

výške 911 615,80 EUR a za zdroj ŠR SR vo výške 107 248,91 EUR). Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov zo dňa 

18. 09. 2012  č. 24110110073/Z01 bola v celkovej výške 468 202,05 EUR. Obidve verzie boli zaslané príslušným 

subjektom, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, aktualizácia č. 3, účinné od               

01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 Aktualizácia údajov nezrovnalosti tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti                         

č. N21201272 z dôvodu doručenia protokolu ÚVO. Protokol ÚVO bol doručený RO dňa 15. 12. 2014, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore so Systémom riadenia ŠF a KF na PO 2007-2013, verzia 4.12 zo dňa10. 11. 2015, 

kapitola 4.8 Uchovávanie dokumentov, bod 1 a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 - 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy               
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o následných krokoch tým, že v rámci kontroly vykonávanej ÚV SR nevedel preukázať splnenie oznamovacej povinnosti 

voči RO, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy               

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21201272 v súvislosti so začatím správneho 

konania. Správne konanie sa začalo dňa 02. 11. 2017, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR  č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 

2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21201272 v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa skončenia 

správneho konania. Správne konanie sa skončilo dňa 21. 06. 2024, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy             

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21201272 v súvislosti so začatím súdneho 

konania na preskúmanie zákonnosti rozhodnutia žalovaného – rozhodnutia ministra životného prostredia č. 2457/2024-9 

(40/2021-rozklad) zo dňa 21. 06. 2024, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore so Systémom riadenia ŠF a KF na PO 2007 – 2013, verzia 4.12 zo dňa                         

10. 11. 2015, kapitola 4.8 Uchovávanie dokumentov, bod 1 a s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam 

v rámci finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na 

programové obdobie 2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - 

podávanie správy o následných krokoch tým, že v rámci kontroly vykonávanej ÚV SR nevedel preukázať splnenie 

oznamovacej povinnosti voči RO, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy               

o následných krokoch tým, že v nadväznosti na viaceré súdne konania neaktualizoval nezrovnalosť, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy             
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o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21201301 v súvislosti so začatím správneho 

konania. Správne konanie sa začalo dňa 12. 01. 2022, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nepredložil prijímateľovi Správu           

o zistenej nezrovnalosti N21201301/S07 a tým nesplnil oznamovaciu povinnosť, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy           

o následných krokoch tým, že ako orgán zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho 

vývoja nezrovnalosti N21201301 prostredníctvom aktualizácií vo vzťahu k  skončeniu správneho konania, prebiehajúcemu 

súdnemu konaniu a exekúcii, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že 

nezaevidoval nezrovnalosť č. N21600727 v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia uznesenia NAKA o začatí 

trestného stíhania riadiacemu orgánu. Uznesenie o začatí trestného stíhania bolo doručené RO dňa 05. 02. 2016. RO/SORO 

zaevidoval nezrovnalosť dňa 20. 04. 2016. Lehota na zaevidovanie nezrovnalosti bola prekročená o 61 kalendárnych dní. 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore so Systémom riadenia ŠF a KF na PO 2007 – 2013, verzia 4.12 zo dňa                        

10. 11. 2015, kapitola 4.8 Uchovávanie dokumentov, bod 1 a s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 

14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že 

nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21600727/S03 a ŽoVFP č. 24140110257/Z01 v lehote do 15 kalendárnych 

dní odo dňa doručenia rozsudku Najvyššieho súdu SR. Rozsudok bol RO doručený dňa 19. 07. 2021. Aktualizácia bola 

schválená dňa 05. 10. 2021. Lehota na zaevidovanie aktualizácie nezrovnalosti bola prekročená o 63 kalendárnych dní. 

Súčasne bolo KS ÚV SR  zistené, že RO/SORO SAŽP nevedel preukázať zabezpečenie oznamovacej povinnosti voči PJ, 

- RO postupoval v rozpore so Systémom riadenia ŠF a KF na PO 2007 – 2013, verzia 4.12 zo dňa 10. 11. 2015, kapitola 4.8 

Uchovávanie dokumentov, bod 1 a s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14.  12. 2015, kapitola 

4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu 

nezrovnalosti č. N21600727/S04 a ŽoVFP č. 24140110257/Z01 v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia                

e-mailu OCKÚ OLAF s upozornením na zmenu stavu nezrovnalosti zo dňa 07. 10. 2021. Aktualizácia bola schválená dňa 

28. 10. 2021. Lehota na zaevidovanie aktualizácie nezrovnalosti bola prekročená o 6 kalendárnych dní. RO ďalej nevedel 

preukázať splnenie oznamovacej povinnosti voči prijímateľovi a OCKÚ OLAF, 
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- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U v platnom znení tým, že ako orgán 

zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho vývoja nezrovnalosti prostredníctvom 

aktualizácií N21600727 vo vzťahu k vývoju prebiehajúceho súdneho konania, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy             

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizácie nezrovnalostí č. N21201396/S03 a N21201434/S03 v lehote do 

15 kalendárnych dní odo dňa začatia správneho konania. Správne konanie sa začalo dňa 14. 05. 2019. RO/SORO SAŽP 

zaevidoval aktualizácie údajov nezrovnalostí až dňa 25. 09. 2019. Lehota na zaevidovanie nezrovnalostí bola prekročená 

o 119 kalendárnych dní, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy             

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti N21601396 a N21601434 v lehote do 15 

kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia  ministra životného prostredia č. 1209/2024-9.2 

(18/2019 – rozkl.) zo dňa 21. 06. 2024. Rozhodnutie nadobudlo právoplatnosť dňa 04. 07. 2024. SoZN č. N21601396/R05 

a SoZN č. N21601434/R05 boli schválené dňa 12. 09. 2024. Lehota na evidovanie SoZN č. N21601396/R05                              

a č. N21601434/R05 bola prekročená o 55 kalendárnych dní, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.4.2 Zdokumentovanie a kvalifikácia nezrovnalosti v prípade 

počiatočného preverovania a kapitola 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že nedodržal lehotu 15 

kalendárnych dní na vystavenie a schválenie správ o zistených nezrovnalostiach č. N21601454/S01 a N21601459/S01 odo 

dňa doručenia správy z vládneho auditu č. A778, K4426. Správa z vládneho auditu MF SR č. A778, K4426 bola MŽP SR 

doručená dňa 28. 07. 2016. RO/SORO schválil správu o zistenej nezrovnalosti č. N21601454/S01 a správu o zistenej 

nezrovnalosti č. N21601459/S01 dňa 08. 09. 2016. Lehota na schválenie správ o zistených nezrovnalostiach bola 

prekročená o 27 kalendárnych dní, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že 

nedodržal lehotu na splnenie oznamovacej povinnosti voči relevantným subjektom v nadväznosti na doručenú správu 
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z vládneho auditu č. A778, K4426. Lehota bola prekročená o 28 kalendárnych dní. KS ÚV SR bolo zároveň zistené, že    

e-mail adresovaný CO a RO neobsahoval schválenú správu o zistenej nezrovnalosti č. N21601459/S01, ale duplicitne len 

správu o zistenej nezrovnalosti č. N21601454/S01, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 2013, 

verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nezaevidoval aktualizácie SoZN N21601454/S03 a N21601459/S02 v lehote do 15 kalendárnych dní 

v nadväznosti na doručenie Protokolu o výsledku kontroly dodržiavania zákona o verejnom obstarávaní 17650-6000/2016-

ODI zo dňa 13. 12. 2016, doručeného SORO SAŽP dňa 16. 02. 2017. Aktualizácie boli schválené dňa 17. 05. 2017                  

a odoslané relevantným subjektom 22. 05. 2017. Lehota na zaevidovanie aktualizácií nezrovnalostí bola prekročená o 75 

kalendárnych dní a na informovanie relevantných subjektov o 80 kalendárnych dní, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy           

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizácie nezrovnalostí č. N21601454/S05 a N21601459/S04 v lehote do 

15 kalendárnych dní odo dňa doručenia listu MF SR č. MF/008427/2021-1474 s názvom „Žiadosť o stanovisko – 

odpoveď“. List MF SR bol doručený SORO SAŽP dňa 27. 04. 2021. RO/SORO SAŽP zaevidoval aktualizácie údajov 

nezrovnalostí a informoval e-mailom CO a RO dňa 24. 05. 2021. Lehota na zaevidovanie aktualizácií nezrovnalostí 

a informovanie CO a RO bola prekročená o 12 kalendárnych dní, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 - 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy               

o následných krokoch tým, že nezabezpečil oznamovaciu povinnosť voči PJ pre SoZN č. N21601454/S06 a SoZN                  

č. N21601459/S05, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy           

o následných krokoch tým, že nezabezpečil oznamovaciu povinnosť voči PJ v súvislosti s aktualizovanými žiadosťami 

o vrátenie finančných prostriedkov č. 24110110201/Z04/03 a č. 24110110201/Z05/03, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 

Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci 

finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové 
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obdobie 2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie 

správy o následných krokoch tým, že ako orgán zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie 

ďalšieho vývoja nezrovnalostí N21601454 a N21601459 prostredníctvom aktualizácií vo vzťahu k priebehu a vývoju 

správneho a súdneho konania, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 

2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že prekročil 

lehotu na predloženie schválených SoZN N21602230/S01, N2160231/O02 najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa 

zistenia nezrovnalostí CO o 64 kalendárnych dní a súčasne neinformoval RO. Pri oneskorenom informovaní CO po výzve 

nebola použitá generická e-mailová adresa CO. Zároveň správa o zistenej nezrovnalosti č. N21602230/O02 nebola 

odoslaná prijímateľovi a PJ, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 

2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nepredložil aktualizované správy o zistených nezrovnalostiach č. N21602230/S03 a č. N2160231/S03 

spolu so schválenými žiadosťami o vrátenie finančných prostriedkov CO a RO v lehote do 15 kalendárnych dní                        

v nadväznosti na doručený Protokol ÚVO a následne schválený Záznam z administratívnej kontroly verejného 

obstarávania zo dňa 06. 06. 2017. Aktualizované správy o zistených nezrovnalostiach č. N21602230/S03                                 

a č. N21602231/S03 spolu so schválenými žiadosťami o vrátenie finančných prostriedkov boli po výzve CO odoslané zo 

strany  SORO SAŽP dňa 07. 08. 2017, lehota bola prekročená o 47 kalendárnych dní, pričom v prípade CO nebolo 

dodržané odoslanie na generickú adresu a v prípade RO nebolo informovanie prostredníctvom generickej adresy 

zabezpečené, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 

Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci 

finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové 

obdobie 2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie 

správy o následných krokoch tým, že ako orgán zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie 

ďalšieho vývoja nezrovnalostí N21602230 a N21602231 prostredníctvom aktualizácií vo vzťahu k priebehu a vývoju 

správneho a súdneho konania, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy            
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o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21601880 v súvislosti so súdnym konaním           

a začatím správneho konania, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy            

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21601880 v súvislosti s ukončením správneho 

konania a so súdnym konaním, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U v platnom znení tým, že ako orgán 

zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho vývoja nezrovnalosti N21601880 vo 

vzťahu k vývoju prebiehajúceho správneho a súdneho konania a exekúcie, 

- RO/SORO postupoval v rozpore so Systémom riadenia ŠF a KF na PO 2007 – 2013, verzia 4.12 zo dňa 10. 11. 2015, 

kapitola 4.8 Uchovávanie dokumentov, bod 1 tým,  že v rámci kontroly vykonávanej ÚV SR nevedel predložiť podklady 

k SoZN N21900146/S02 a N21900147/S02 vrátane splnenia oznamovacej povinnosti voči dotknutým subjektom, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U v platnom znení tým, že ako orgán 

zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho vývoja nezrovnalostí prostredníctvom 

aktualizácií N21900146 a N21900147 vo vzťahu k vývoju prebiehajúceho súdneho konania, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 

2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.4.2 Zdokumentovanie a kvalifikácia nezrovnalosti v prípade 

počiatočného preverovania tým, že nezaevidoval nezrovnalosť v roku 2016, kedy MV SR, PPZ, NAKA, expozitúra Západ, 

Nitra začalo predprípravné konanie v súvislosti s projektom pod kódom ITMS 24110110205 s názvom „Výstavba 

kanalizačnej siete v obci Kútniky“, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore so Systémom riadenia ŠF a KF na PO 2007 – 2013, verzia 4.12 zo dňa 10. 11. 

2015, kapitola 4.8 Uchovávanie dokumentov, bod 1 tým, že nevedel predložiť doklad preukazujúci doručenie žiadosti     

o súčinnosť pod ČVS: PPZ-213/NKA-ZA3-2022 z PPZ, NKA, odbor západ, Nitra, na základe ktorého bola zaevidovaná 

a schválená správa o zistenej nezrovnalosti  č. N22300141/S01, 

- RO/SORO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 

2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.4.2 Zdokumentovanie a kvalifikácia nezrovnalosti v prípade 

počiatočného preverovania tým, že nezaevidoval nezrovnalosť č. N22300141 v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa 
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doručenia žiadosti o súčinnosť zo strany MV SR, PPZ, NAKA. Žiadosť o súčinnosť bola podľa informácií v ITMS 

doručená na SORO SAŽP dňa 04. 09. 2023. RO/SORO schválil správu o zistenej nezrovnalosti č. N22300141/S01 dňa    

05. 10. 2023. Lehota na zaevidovanie a schválenie nezrovnalosti č. N22300141/S01 bola prekročená o 16 kalendárnych 

dní, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že 

nezabezpečil oznamovaciu povinnosť voči CO a ostatným relevantným subjektom v lehote do 15 kalendárnych dní odo 

dňa doručenia žiadosti súčinnosť pod ČVS: PPZ-213/NKA-ZA3-2022 z PPZ, NKA, odbor západ, Nitra. Lehota voči CO, 

RO a PJ bola prekročená o 16 kalendárnych dní, v prípade ONÚ OLAF informovanie nebolo zabezpečené, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 

2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nezabezpečil oznamovaciu povinnosť v lehote do 15 kalendárnych dní voči CO a ONÚ OLAF odo dňa 

doručenia informácie z ÚBOK na RO o ukončení vedenia trestného konania. List ÚBOK s informáciou o ukončení vedenia 

trestného konania bol na RO doručený dňa 02. 12. 2024. E-mail, ktorým bolo zabezpečené informovanie CO, bol odoslaný 

dňa 03. 03. 2025. Lehota bola prekročená o 66 kalendárnych dní. V prípade ONÚ OLAF informovanie nebolo 

zabezpečené, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 – 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že 

nezaevidoval a neschválil správu o zistenej nezrovnalosti v nadväznosti na Protokol ÚVO doručený SORO SAŽP listom 

č. 13740-6000/2021-OD/18 dňa 11. 04. 2023, 

- RO/SORO SAŽP postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 - 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy               

o následných krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N22300161 v súvislosti so začatím správneho 

konania. Správne konanie sa začalo dňa 22. 07. 2024. 

11. Ministerstvo     

      zdravotníctva  SR 

 

- RO  postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 - 2013, 

verzia 4.0, účinné  od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 
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krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21601796 a nezrovnalosť č. N21601806 v lehote do 15 

kalendárnych dní odo dňa začatia správneho konania. Správne konanie sa začalo dňa 19. 09. 2017, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 - 2013, 

verzia 4.0, účinné  od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21601796 a nezrovnalostí č. N21601806 v lehote do 15 

kalendárnych dní odo dňa skončenia správneho konania. Správne konanie sa skončilo dňa 06. 02. 2020. V prípade 

nezrovnalosti č. č. N21601796 bola  lehota prekročená o 111 dní a v prípade nezrovnalosti č. N21601806 bola lehota 

prekročená o 115 dní, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 - 2013, 

verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21601796 a nezrovnalosti č. N21601806 v súvislosti 

s informáciou zo dňa 12. 02. 2020 o podaní správnej žaloby a začatím súdneho konania na preskúmanie zákonnosti 

rozhodnutia žalovaného – Rozhodnutia č. S00287-2019-OP zo dňa 07. 01. 2020 v spojitosti s Rozhodnutím MZ SR               

č. S00287-2019-OP zo dňa 15. 08. 2019, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 - 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy            

o následných krokoch tým, že ako orgán zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho 

vývoja nezrovnalosti N21601796 a nezrovnalosti N21601806  prostredníctvom aktualizácií vo vzťahu k prebiehajúcemu 

súdnemu konaniu, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 a § 28 ods. 8 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 

Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov, ako aj s Usmernením Ministerstva financií SR č. 16/2008-U               

k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné 

hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 2013, verzia 4.0, účinným od 14. 12. 2015, najmä kapitolou 4.8.1 „Správne 

konanie pre porušenie finančnej disciplíny“, tým, že v nadväznosti na zaevidovanú nezrovnalosť č. N21601814 a vystavenú 

ŽoVFP č. 28120120032/Z03 nezabezpečil vykonanie kontroly projektu  u prijímateľa podľa § 24b a nasledujúcich  zákona                 

č. 528/2008 Z. z., riadne neoboznámil prijímateľa s porušením finančnej disciplíny a so znaleckými posudkami, nepredložil 

príslušnému správnemu orgánu výsledky vykonanej kontroly vrátane správy o zistenej nezrovnalosti a spisovej 

dokumentácie s prílohami v zmysle Pokynu Ministerstva financií SR č. MF/011417/2017-243 k spôsobu a rozsahu 
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predkladania výsledkov kontrol, vládnych auditov a výsledkov vyhodnocovania hospodárenia územnej samosprávy, ktoré 

sú nevyhnutné pre začatie správneho konania zo strany správneho orgánu, a tým nezabezpečil postup riešenia nezrovnalosti 

a vymáhania neoprávnených finančných prostriedkov v súlade s uvedenými právnymi a metodickými predpismi, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 a § 28 ods. 8 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 

Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov, ako aj s Usmernením Ministerstva financií SR č. 16/2008-U               

k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné 

hospodárstvo na programové obdobie 2007 – 2013, verzia 4.0, účinným od 14. 12. 2015, najmä kapitolou 4.8.1 „Správne 

konanie pre porušenie finančnej disciplíny“, tým, že v nadväznosti na zaevidovanú nezrovnalosť č. N21601812 a vystavenú 

ŽoVFP  č. 28120120032/Z02 nezabezpečil vykonanie kontroly projektu u prijímateľa podľa § 24b a nasl. zákona                     

č. 528/2008 Z. z., riadne neoboznámil prijímateľa s porušením finančnej disciplíny a so znaleckými posudkami, nepredložil 

príslušnému správnemu orgánu výsledky vykonanej kontroly vrátane správy o zistenej nezrovnalosti a spisovej 

dokumentácie s prílohami v zmysle Pokynu Ministerstva financií SR č. MF/011417/2017-243 k spôsobu a rozsahu 

predkladania výsledkov kontrol, vládnych auditov a výsledkov vyhodnocovania hospodárenia územnej samosprávy, ktoré 

sú nevyhnutné pre začatie správneho konania zo strany správneho orgánu, a tým nezabezpečil postup riešenia nezrovnalosti 

a vymáhania neoprávnených finančných prostriedkov v súlade s uvedenými právnymi a metodickými predpismi, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, verzia 4.0, účinná dňa 14. 12. 2015, 

kapitola 4.4 Zdokumentovanie nezrovnalosti a v rozpore s Manuálom nahlasovania nezrovnalosti, verzia 6.0 platná od      

01. 11. 2016, časti 6.1.2 Postupy pre evidovanie a riešenie podvodných nezrovnalostí, Prideľovanie kvalifikácie IRQ 3 a to 

tým, že na základe listu OCKÚ OLAF zo dňa 16. 03. 2018, ktorým informoval RO, že dňa 22. 02. 2017 bolo začaté trestné 

stíhanie pre trestný čin poškodzovania finančných záujmov EÚ, ktoré je vedené pod spis. Zn. GP SR VII/1Gv/46/17, 

vyšetrovací spis PPZ-178/NKA-PK-ST-2017, číslo dohody Z2812012003201, nezaevidoval nezrovnalosť s kvalifikáciou 

IRQ3 do ITMS a súčasne nezaevidoval do prílohy Uznesenie/Upovedomenie o začatí trestného stíhania k danej 

nezrovnalosti v ITMS a nezaslal osobitnú správu v zmysle časti 6.1.2 Manuálu nahlasovania nezrovnalosti, verzia 6.0 

platná od 01. 11. 2016, časti 6.1.2 Postupy pre evidovanie a riešenie podvodných nezrovnalostí, Prideľovanie kvalifikácie 

IRQ 3, OČTK začne trestné stíhanie, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, verzia 4.0, účinná dňa 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Oznámenie nezrovnalosti na národnej úrovni, tým, že prekročil lehotu na aktualizáciu nezrovnalosti 

N21601812 v systéme ITMS a predloženie schválenej Správy o zistenej nezrovnalosti č. N21601812/S04 najneskôr do 15 

kalendárnych dní odo dňa zistenia nezrovnalosti CO a ONÚ OLAF o 39 kalendárnych dní, 
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- RO postupoval v rozpore s Interným manuálom procedúr Riadiaceho orgánu pre Operačný program Zdravotníctvo, časť 

Odbor implementácie projektov, verzia 29.0, účinný od 22. 09. 2016, kapitola 7.2. Uchovávanie dokumentov tým, že 

nepreukázal splnenie oznamovacej povinnosti voči príslušným subjektom v súvislosti  s  evidovaním nezrovnalosti                

č. N21601816 podľa Usmernenia MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia štrukturálnych 

fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, 

- RO postupoval v rozpore s Interným manuálom procedúr Riadiaceho orgánu pre Operačný program Zdravotníctvo, časť 

Odbor implementácie projektov, verzia 29.0, účinný od 22. 09. 2016, kapitola 7.2. Uchovávanie dokumentov tým, že 

nepreukázal splnenie oznamovacej povinnosti voči príslušným subjektom v súvislosti s evidovaním nezrovnalosti                  

č. N21601816 a jej aktualizácie podľa Usmernenia MF SR č.  16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, 

- RO postupoval v rozpore s § 27a ods. 2 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore, tým, že napriek tomu, že prijímateľ 

na základe predloženej SoZN č. N21601824/S01 a ŽoVFP  č. 28120120032/Z06 zo dňa 18. 10. 2016 nevrátil v stanovenej 

lehote neoprávnené výdavky, ktoré vyplynuli z nedostatku č. 4.A.1.002 Správy z vládneho auditu č. A790, K4438, nepodal 

podnet na výkon kontroly verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie, 

- RO postupoval v rozpore s § 27a ods. 3 a v rozpore s § 27a ods. 5 zákona č. 528/2008 Z. z o pomoci a podpore, keď podal 

podnet na začatie správneho konania voči prijímateľovi a rozhodol o vrátení jeden a pol násobku sumy uvedenej v žiadosti 

o vrátenie finančných prostriedkov č. 28120120032/Z04 zo dňa 18. 10. 2016 a  č. 28120120032/Z06 zo dňa 18. 10. 2016 

bez toho, aby mal k dispozícií protokol o výsledku kontroly dodržania zákona o verejnom obstarávaní alebo rozhodnutie 

o uložení pokuty pre porušenie pravidiel a postupov verejného obstarávania vydaného zo strany zo strany Úradu pre 

verejné obstarávanie na základe vykonania kontroly postupu verejného obstarávateľa pri zadávaní podlimitnej zákazky na 

uskutočnenie stavebných prác vyhlásenej uverejnením Výzvy na predkladanie ponúk vo vestníku verejného obstarávania 

č. 214/2013 z 01. 11. 2013  pod značkou 18069-WYP podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 

2007 - 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti – podávanie správy               

o následných krokoch tým, že ako orgán zodpovedný za riešenie nezrovnalostí nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho 

vývoja nezrovnalosti N21601818 a nezrovnalosti N21601824 prostredníctvom aktualizácií vo vzťahu k priebehu 

a ukončeniu správneho konania, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 1 a § 26 ods. 16 zákona o pomoci a podpore a v rozpore kap. 4.6 Riešenie 

nezrovnalostí Usmernenia MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v aktuálne platnom znení, keď nezabezpečil riadny 
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postup riešenia nezrovnalostí N21601818 a N21601824 a vysporiadanie neoprávnených výdavkov v súlade 

s odporúčaniami k nedostatku č. 4.A.1.002 z VLA č. A790, K4438 a so stanoviskom OA MF SR zo dňa 02. 08. 2021, 

- RO  postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 - 2013, 

verzia 4.0, účinné  od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 

krokoch tým, že nezaevidoval aktualizáciu nezrovnalosti č. N21700758 v lehote do 15 kalendárnych dní odo dňa začatia 

správneho konania. Správne konanie sa začalo dňa 13. 09. 2019, 

- RO  postupoval v rozpore s § 26 ods. 1 a 16 zákona č. 528/2008 Z. z. a ustanoveniami kapitoly 4.6 Riešenie nezrovnalostí 

Usmernenia MF SR č. 16/2008-U v aktuálne platnom znení, nakoľko nezabezpečil ďalší postup riešenia nezrovnalosti 

N21700758 a vymáhania neoprávnených výdavkov, 

- RO postupoval v rozpore s Interným manuálom procedúr Riadiaceho orgánu pre Operačný program Zdravotníctvo, časť 

Odbor implementácie projektov, verzia 29.0, účinný od 22. 09. 2016, kapitola 7.2. Uchovávanie dokumentov tým, že 

nepreukázal splnenie oznamovacej povinnosti voči príslušným subjektom v súvislosti s   evidovaním nezrovnalosti                

č. N21900278 podľa Usmernenia MF SR č.  16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia štrukturálnych 

fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, 

- RO postupoval v rozpore s § 26 ods. 16 zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov a Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo  na programové obdobie 

2007 - 2013, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti  a kapitola 4.6. Riešenie 

nezrovnalostí – podávanie správy o následných krokoch tým, že ako orgán zodpovedný za riešenie nezrovnalostí 

nezabezpečil najmä monitorovanie ďalšieho vývoja nezrovnalosti N21900278 v systéme ITMS najneskôr do 15 

kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností prostredníctvom aktualizácií vo vzťahu k prebiehajúcemu súdnemu 

konaniu a právoplatnosti rozsudku Krajského súdu v Bratislave sp. zn. 2Cob/140/2022 ku dňu 03. 01. 2025, 

- RO postupoval v rozpore s Interným manuálom procedúr Riadiaceho orgánu pre Operačný program Zdravotníctvo, časť 

Odbor implementácie projektov, verzia 29.0, účinný od 22. 09. 2016, kapitola 7.2. Uchovávanie dokumentov tým, že 

nepreukázal splnenie oznamovacej povinnosti voči príslušným subjektom v súvislosti s evidovaním nezrovnalosti                  

č. N21900279 podľa Usmernenia MF SR č.  16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia štrukturálnych 

fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia 

štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho fondu pre rybné hospodárstvo na programové obdobie 2007 - 2013, 

verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných 

krokoch tým, že v nadväznosti na začatie a priebeh súdneho konania neaktualizoval nezrovnalosť N21900279. 
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12.  Okresný úrad Piešťany 

 

- § 18 a 19 zákona č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach v znení neskorších predpisov, keď v prípade prešetrovania sťažnosti, nebola 

vyhotovená zápisnica, 

- § 12 zákona č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach v znení neskorších predpisov, keď sťažnosť proti vybavovaniu sťažnosti vybavovala 

tá istá osoba, ktorá sa zúčastnila aj na vybavovaní predchádzajúcej sťažnosti, 

- § 20  zákona č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach v znení neskorších predpisov, keďže o výsledku prešetrovania bol sťažovateľ 

informovaný oznámením o výsledku prešetrovania sťažnosti skôr, ako bola vyhotovená zápisnica z prešetrovania. 

13. Ministerstvo  

      hospodárstva SR          

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, časť 4.5.3 Oznamovanie 

nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil CO, RO a PJ Správu o zistenej nezrovnalosti N21100620/S10 najneskôr 

do 15 kalendárnych dní odo dňa doručeného Rozsudku Krajského súdu v Košiciach, sp. zn. 3Cob/31/2019 zo dňa                 

30. 09. 2019 MH SR e-mailom dňa 22. 11. 2019, ktorým bola podaná RO MH SR informácia, že Krajský súd v Košiciach 

Rozsudkom, sp. zn. 3Cob/31/2019 zo dňa 30. 09. 2019 potvrdil rozsudok Okresného súdu v Rožňave. SoZN 

N21100620/S10 bola zaslaná e-mailom dňa 15. 07. 2020 SORO, PJ, CO na e-mailovú adresu 

co_nezrovnalosti_2PO@mfsr.sk a OCKÚ OLAF, t. j. 219 kalendárnych dní po lehote na jej predloženie na príslušné 

subjekty, 

- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21100620/O17, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenie 

Okresného súdu Banská Bystrica, sp. zn. 80Ek/1946/2020 dňa 09. 03. 2023. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21100620/O17 bola zaslaná príslušným orgánom dňa 28. 03. 2023, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie 

oznamovacej povinnosti bola prekročená o 4 kalendárne dni, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia tým, že nedodržal lehotu na vypracovanie Správy 

o zistenej nezrovnalosti N21301280/S02 do 15 kalendárnych dní od získania nových alebo dodatočných informácií, t. j. 

od doručenia upovedomenia NAKA o trestnom konaní dňa 20. 11. 2014. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301280/S02 bola vykonaná dňa 20. 10. 2015, t.j. lehota na aktualizovanie nezrovnalosti bola prekročená o 319 

kalendárnych dní, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia a Manuálom nahlasovania nezrovnalostí, verzia 5.0, platný 

od 18. 02. 2013, časť 5.5.1 Prekvalifikovanie nezrovnalosti z IRQ2 na IRQ3, keď v prípade Správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301280/S02 nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, SORO, PJ a OCKÚ OLAF, 
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- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21301280/O08, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenie 

NAKA dňa 25. 01. 2024. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti N21301280/O08 bola zaslaná príslušným orgánom 

dňa 23. 02. 2024, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie oznamovacej povinnosti bola prekročená o 14 

kalendárnych dní 

- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21301280/O11, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenia 

Krajskej prokuratúry Nitra č. 20Kv 58/24/4400 dňa 27. 03. 2025. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301280/O11 bola zaslaná príslušným orgánom dňa 14. 04. 2025, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie 

oznamovacej povinnosti bola prekročená o 3 kalendárne dni, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia tým, že nedodržal lehotu na vypracovanie Správy 

o zistenej nezrovnalosti N21301289/S02 do 15 kalendárnych dní od získania nových alebo dodatočných informácií, t.j. od 

doručenia upovedomenia NAKA o trestnom konaní dňa 20. 11. 2014. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301289/S02 bola vykonaná dňa 20. 10. 2015, t.j. lehota na aktualizovanie nezrovnalosti bola prekročená o 319 

kalendárnych dní, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia a Manuálom nahlasovania nezrovnalostí, verzia 5.0, platný 

od 18. 02. 2013, časť 5.5.1 Prekvalifikovanie nezrovnalosti z IRQ2 na IRQ3, keď v prípade Správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301289/S02 nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, SORO, PJ, OA a OCKÚ OLAF, 

- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21301289/O08, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenia 

NAKA dňa 25. 01. 2024. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti N21301289/O08 bola zaslaná príslušným orgánom 

dňa 27. 02. 2024, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie oznamovacej povinnosti bola prekročená o 18 

kalendárnych dní, 
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- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia tým, že nedodržal lehotu na vypracovanie Správy 

o zistenej nezrovnalosti N21301294/S02 do 15 kalendárnych dní od získania nových alebo dodatočných informácií, t.j. od 

doručenia upovedomenia NAKA o trestnom konaní dňa 20. 11. 2014. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301294/S02 bola vykonaná dňa 20. 10. 2015, t.j. lehota na aktualizovanie nezrovnalosti bola prekročená o 319 

kalendárnych dní, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia a Manuálom nahlasovania nezrovnalostí, verzia 5.0, platný 

od 18. 02. 2013, časť 5.5.1 Prekvalifikovanie nezrovnalosti z IRQ2 na IRQ3, keď v prípade Správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301294/S02 nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, SORO, PJ, OA a OCKÚ OLAF, 

- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR  č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21301294/O08, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenia 

NAKA dňa 25. 01. 2024. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti N21301294/O08 bola zaslaná príslušným orgánom 

dňa 23. 02. 2024, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie oznamovacej povinnosti bola prekročená o 14 

kalendárnych dní, 

- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR  č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21301294/O11, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenia 

Krajskej prokuratúry Nitra č. 20Kv 58/24/4400 dňa 27. 03. 2025. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301294/O11 bola zaslaná príslušným orgánom dňa 14. 04. 2025, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie 

oznamovacej povinnosti bola prekročená o 3 kalendárne dni, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia tým, že nedodržal lehotu na vypracovanie Správy 

o zistenej nezrovnalosti N21301295/S02 do 15 kalendárnych dní od získania nových alebo dodatočných informácií, t.j. od 

doručenia upovedomenia NAKA o trestnom konaní dňa 20. 11. 2014. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301294/S02 bola vykonaná dňa 06. 05. 2015, t.j. lehota na aktualizovanie nezrovnalosti bola prekročená o 152 

kalendárnych dní, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia a Manuálom nahlasovania nezrovnalostí, verzia 5.0, platný 
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od 18. 02. 2013, časť 5.5.1 Prekvalifikovanie nezrovnalosti z IRQ2 na IRQ3, keď v prípade Správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301295/S02 nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, SORO, PJ a OCKÚ OLAF, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia tým, že nedodržal lehotu na vypracovanie Správy 

o zistenej nezrovnalosti N21301295/O03 do 15 kalendárnych dní od získania nových alebo dodatočných informácií, t.j. od 

zistenia chybnej evidencie nezrovnalosti dňa 22. 06. 2015. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti N21301295/O03 

bola vykonaná dňa 29. 07. 2015, t.j. lehota na aktualizovanie nezrovnalosti bola prekročená o 22 kalendárnych dní, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.3 

Aktualizácia údajov nezrovnalosti, časť Pravidelná aktualizácia, keď  v prípade Správy o zistenej nezrovnalosti 

N21301295/O03 nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, SORO, PJ a OCKÚ OLAF, 

- RO MH SR/SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nedodržal lehotu na 

aktualizáciu údajov v systéme ITMS a zabezpečenie oznamovacej povinnosti pri Správe o zistenej nezrovnalosti 

N21301295/O09, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa zistenia nových skutočností, t.j. od doručenia Uznesenia 

NAKA dňa 25. 01. 2024. Aktualizácia správy o zistenej nezrovnalosti N21301295/O09 bola zaslaná príslušným orgánom 

dňa 27. 02. 2024, t.j. lehota na aktualizáciu údajov a zabezpečenie oznamovacej povinnosti bola prekročená o 18 

kalendárnych dní, 

- RO MH SR /SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od                    

01. 04. 2011, kapitola 4.4.2 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že nepreukázal splnenie povinnosti 

predložiť schválenú Správu o zistenej nezrovnalosti N21400235/S01, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa skončenia 

vykonanej kontroly / dňa doručenia príslušných dokumentov RO, PJ a CO, čím nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, 

RO a PJ, 

- RO MH SR /SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 

2011, kapitola 4.4.2 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni tým, že nepreukázal splnenie povinnosti predložiť 

schválenú Správu o zistenej nezrovnalosti N21400235/S02, najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa skončenia 

vykonanej kontroly / dňa doručenia príslušných dokumentov RO, PJ a CO, čím nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, 

RO a PJ, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF  č. 16/2008 - U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.2 

Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil RO, PJ a CO Správu o zistenej nezrovnalosti 

N21500655/S01, a tým nesplnil oznamovaciu povinnosť voči CO, RO a PJ, 

- RO MH SR/ SORO  SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

časť 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil CO, RO a PJ Správu o zistenej nezrovnalosti 
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N21601029/S01 najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa doručeného listu z PPZ Nitra (list č. PPZ-NKA-PKJ2-OPC-

69-006/2015) zo dňa 23. 04. 2015 na SIEA, ktorým bola podaná na SIEA informácia, že je voči prijímateľovi vedené 

preverovanie podozrenia zo spáchania trestného činu poškodzovania záujmov európskych spoločenstiev. SoZN 

N21601029/S01 bola zaslaná listom zo dňa 15. 06. 2016, t. j. 402 kalendárnych dní po lehote na jej predloženie na príslušné 

subjekty, 

- RO MH SR/ SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nezabezpečil zaslanie 

aktualizácie Správy o zistenej nezrovnalosti N21601029/O03 ÚV SR (OCKÚ OLAF) v lehote do 15 kalendárnych dní odo 

dňa zistenia nových skutočností, 

- RO MH SR/ SORO SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

kapitola 4.5.4 Aktualizácia údajov nezrovnalosti - podávanie správy o následných krokoch tým, že nezabezpečil zaslanie 

aktualizácie Správy o zistenej nezrovnalosti N21601029/O04 ÚV SR (OCKÚ OLAF) v lehote do 15 kalendárnych dní odo 

dňa zistenia nových skutočností, 

- RO MH SR/ SORO  SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

časť 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil CO, RO a PJ Správu o zistenej nezrovnalosti 

N21601029/O07 najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa doručeného listu z PPZ NAKA Nitra ČVS: PPZ-7/NKA-ZA3-

2019 zo dňa 05. 01. 2024 na SIEA, ktorým bola podaná na SIEA informácia o prerušení trestného stíhania, nakoľko neboli 

zistené skutočnosti oprávňujúce vykonať trestné stíhanie proti určitej osobe. SoZN N21601029/O07 bola zaslaná 

príslušným orgánom dňa 27. 02. 2024, t. j. 17 kalendárnych dní po lehote na jej predloženie na príslušné subjekty, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF č. 16/2008 - U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.2 

Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil RO, PJ, CO a ÚV SR Správu o zistenej nezrovnalosti 

N21602252/S01, a tým nesplnil oznamovaciu povinnosť voči SORO, PJ a ÚV SR, 

- RO postupoval v rozpore s Usmernením MF  č. 16/2008 - U, aktualizácia č. 3, platné od 01. 04. 2011, kapitola 4.4.2 

Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil OA a ÚV SR aktualizáciu Správy o zistenej nezrovnalosti 

N21602252/O02, a tým nesplnil oznamovaciu povinnosť voči ÚV SR, 

- RO MH SR/ SORO  SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

časť 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil CO, RO a PJ Správu o zistenej nezrovnalosti 

N21602252/O04 najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia Uznesenia z PPZ NAKA, Nitra (ČVS: PPZ-7/NKA-

ZA3-2019 zo dňa 05. 01. 2024) z MH SR na SIEA dňa  25. 01. 2024.  Správa o zistenej nezrovnalosti N21602252/O05 

bola zaslaná e-mailom CO, PJ a ONÚ OLAF dňa 23. 02. 2024, t. j. 12 kalendárnych dní po lehote na jej predloženie na 

príslušné subjekty, 
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- RO MH SR/ SORO  SIEA postupoval v rozpore s Usmernením MF SR č. 16/2008 – U, verzia 4.0, účinné od 14. 12. 2015, 

časť 4.5.3 Oznamovanie nezrovnalosti na národnej úrovni, keď nepredložil CO, RO a PJ Správu o zistenej nezrovnalosti 

N21700458/S01 najneskôr do 15 kalendárnych dní odo dňa doručenia oznámenia o dražbe z aukčnej spoločnosti z MH SR 

na SIEA dňa 03. 05. 2017. Správa  o zistenej nezrovnalosti N21700458 bola zaslaná e-mailom CO dňa 31. 05. 2017, t. j. 

11 kalendárnych dní po lehote na jej predloženie na príslušné subjekty, 

14. Ministerstvo  

      hospodárstva SR          

- Čl. 2 ods. 7 – materiál predložený prostredníctvom portálu Slov-lex až po rokovaní vlády SR, 

- Čl. 10 Smernice  - nepostupovanie v zmysle Smernice – materiál nebol predložený do medzirezortného  pripomienkového  

konania. 


